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Thank you for purchase of our SEIKO clock.
Please read this instruction manual carefully
before use.
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TO START THE CALENDAR

* Insert one "AA" bettery into the battery
holders.

» Check that the (+) and (-) terminals are
properly aligned

TO SET THE CALENDAR

1. How to reset
Push a "RESET" button with a tip of
ballpoint pen, etc.

2. How to set year
Push a "SET" button, and a display of
"YEAR" starts flashing. Push the "UP" or
"DOWN?" button to set the year.

* No need of adjustment until the year of 2099

3. How to set month and date
Push a "SET" button again, and a display at
"MONTH" and "DATE" starts flashing.
Push the "UP" or "DOWN?" button to set the
month, then push a "SET" button again to
select the date digit and Push the "UP" or
"DOWN?" button to set the date.

4. How to set hour and minute
Push a "SET" button again, and a display of
"HOUR:MINUTE" starts flashing.
Push the "UP" or "DOWN" button to set the
hour, then push a "SET" button again to
select the minute digit and Push the "UP" or
"DOWN?" button to set the minute.
Press the "SET" button and the second digits
will flash.
Reset the second digits to zero by pressing
the "UP" or "DOWN?" button.

5. How to confirm display
Push a "SET" button when adjustment
finishes. The "MONTH", "DATE" and "DAY"
will be displayed.

SPECIFICATION

* Accuracy: +/- 30 seconds per month ( in the
use of temperature between 5°C and 35°C )

* Operation temperature: 0°C ~ 50°C

« Battery life: Approx. 1 year
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How to use the clock
1. Insert the AA battery.
- If there is an insulator or an insulating cap, remove it.
- The position of the battery holder or the battery may differ
depending on the model.
- Check that the (+) and (-) terminals are properly aligned.
2. Turn the hand setting knob to set the time.

Battery: AA, 1 piece
Battery life: Approximately 1 year

Remarks: Depending on the item, the battery initially supplied
may not have a battery life of 1 year.

Notice d'utilisation de la pendule
1. Insertion de la pile AA.
- Dans le cas d'un isolant ou d'une pastille isolante, il faut
enlever cet élément.
« L'emplacement de la pile peut varié d'un modéle a l'autre.
- Vérifier que les polarités (+) et (-) sont bien placées.
2. Tourner le bouton de mise a I'heure pour établir I'heure.

Pile: AA, une piece
Durée de vie: environ 1 an

A noter : Selon le produit, la pile fournie a I'achat du réveil
peut avoir une durée de vie de moins d'un an.
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